
 
Curriculum di Cristiano Giovannino Becciu redatto e sottoscritto sotto forma di dichiarazione sostitutiva di atto di notorietà, 
ai sensi degli artt. 46 e 47 del D.P.R. 28 dicembre 2000 n. 445. Consapevole delle conseguenze derivanti dalle dichiarazioni 
mendaci, ai sensi degli artt. 75 e 76 del medesimo D.P.R. n. 445/2000, il sottoscritto dichiara sotto la propria responsabilità 
quanto segue: 

 

  

 

 

 
Nome e Cognome Cristiano Giovannino Becciu 

Anno di nascita 1974 

Mail cbecciu@regione.sardegna.it 

PEC cbecciu@pec.it 

Telefono Ufficio 079/2088559 

 

Funzionario amministrativo con competenze in Lingua e Cultura Sarda 

 

Dal al Descrizione incarico 

07/05/2019 31/03/2025 Responsabile Settore Tutela Lingua e Cultura 
Sarda 

 
 

Data conseguimento Titolo 

01/07/1999 Laurea magistrale vecchio ordinamento in Lettere ad 
indirizzo filologico-classico 

 
Anno Ente erogatore Tipologia di formazione 

2004 
2005 

Facoltà di Lettere e 
Filosofia 
dell’Università di 
Sassari 

Corso di Formazione in Cultura e Lingua 

sarda, percorso formativo di Lingua e 

Letteratura, Archeologia e Storia 

dell’Arte, Tradizioni popolari. Ore totali n. 

300 

2004 Università degli studi 
di Sassari 

Convegno nazionale di studi "Sardegna, 

Corsica, Alto Tirreno e Arco Ligure. 

Rapporti storico-linguistici tra Medioevo 

ed Età Moderna" 

2004 RAS, Istituto di studi 
e Ricerche "Camillo 
Bellieni" Sassari 

Convegno "L'insegnamento della lingua 

sarda nelle scuole tra ricerca linguistica e 

questioni didattiche" 

2006 Ufficio scolastico 
regionale della 
Sardegna - Direzione 
generale 

Seminario formativo "Lingua sarda e 

curricolo nei diversi gradi di istruzione 

alla luce del nuovo quadro normativo" 

2006 Comune di Florinas, 
Ist.Comprensivo 
Florinas, Istituto di 
studi e Ricerche 
"Camillo Bellieni" 
Sassari 

Giornate di studio-aggiornamento 

promosse nell'ambito del progetto 

didattico "Parliamo la lingua sarda per 

stare in Europa" 

2007 RAS, Università degli Convegno internazionale di studi. "Il 

Informazioni personali

Ruolo ricoperto in amministrazione regionale

Titoli di studio e professionali

Formazione (con attestati di frequenza)

Istruzione / formazione

Posizioni organizzative ricoperte in amministrazione regionale
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studi di Cagliari sardo come lingua giuridico-

amministrativa". Problemi e confronti tra 

lingue minoritarie 

2008 Istituto  Comprensivo 
di Siliqua 

"Cursu de fonologia de sa lìngua sarda. 

Di alfabetizzazione e rialfabetizzazione".  

Docente: Prof. R.Bolognesi. 

2008 Provincia di Oristano Seminario di Autoformazione per 

operatori di sportello linguistico "Sa limba 

sarda in s'amministrazione pùblica" 

2008 Linmiter, Termcat 
(Centre de 
terminología), Ufìtziu 
de sa Limba sarda 
de Ogiastra 

III Seminario formativo de terminología - 

Proyecto Linmiter "La investicación 

terminológica - Buenas prácticas en el 

trabajo terminológico". 

2009 Comune di 
Montresta 

Seminario formativo intercomunale di 

auto-formazione “Duas dies pro sa limba” 

2010 RAS Corso base di Excel 

2010 RAS Corso di formazione “Formazione 

d'ingresso personale neoassunto cat. D - 

laboratorio di autosviluppo” 

2010 RAS Seminario formativo “Le novità del 

regolamento di esecuzione ed attuazione 

del codice dei contratti pubblici in tema di 

appalti di forniture e servizi” 

2010 RAS Seminario formativo “Adempimenti 

propedeutici connessi e conseguenti ai 

contratti di lavori, forniture e servizi: le 

fasi della gara e la simulazione delle 

stesse alla luce del recepimento della 

Direttiva ricorsi” 

2011 RAS Seminario formativo “L'organizzazione 

amministrativa nelle sue linee evolutive” 

2011 RAS Seminario formativo “Organizzazione dei 

pubblici uffici e rapporto di lavoro con le 

PA: il ruolo della dirigenza” 

2011 RAS Seminario formativo: “Change 

management e valutazione delle 

performance e del personale” 

2011 RAS Seminario formativo “Trasparenza, 

informazione, comunicazione” 

2011 Regione Autonoma 
Valle D’Aosta 

Attività formativa “Quel avenir pour les 

minorités linguistiques? Contexte 

juridique et volonté politique” 

2011 RAS Seminario formativo “La riforma della 

legge sul procedimento e i rapporti con la 

normativa regionale” 

2012 RAS Seminario formativo sui vantaggi del 

bilinguismo “Bilinguismu Creschet” 

2013 RAS Seminario Formativo FOLS  (Formazione 

Operatori Lingua Sarda) 

2013 RAS Corsi di “Sicurezza base generale” e 

“Sicurezza base specifica” 

2015 RAS e Università Seminario formativo “Il diritto d’autore 
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degli Studi di Sassari nelle biblioteche e istituzioni culturali” 

Docente: Andrea Sirotti Gaudenzi 

2017 RAS E-Learnig “Gli Open Data” 

2017 RAS Corso “Progetto Cultura: percorso di 

sviluppo competenze  per i funzionari 

della Direzione generale dei Beni 

culturali. La Qualità dell’organizzazione: 

competenze e ruoli” 

2017 Restless Architect of 
Human Possibilities 

Corso di Primo soccorso pediatrico - 

Linee guida America heart Association ed 

American Red Cross 

2018 RAS La corretta redazione degli atti 

amministrativi alla luce della nuova 

disciplina dell'armonizzazione contabile, 

dell'accessibilita' totale e della tutela della 

privacy 

2018 RAS Percorso formativo sugli aiuti di Stato  

nel settore cultura  

2019 RAS Attività seminariale sul CUP Codice 

Unico di Progetto degli investimenti 

pubblici. 

2019 Maggioli E-Learnig 
Academy per RAS 

Il nuovo Regolamento europeo 679/2016 

sulla protezione dei dati personali 

2020 Sportello Appalti 
Imprese – Sardegna 
Ricerche 

I contratti pubblici dopo il D.L. 

semplificazioni 

2021 IANNAS S.R.L. per 
RAS 

Corso per addetti antincendio - attività 

rischio medio ed. 6 

2021 IANNAS S.R.L. per 
RAS 

Preposti ed.9 

2021 

Sardegna Ricerche 
per RAS 

Soluzioni per la gestione della colpa 

grave di amministratori, dirigenti e 

funzionari della RAS e del Sistema 

Regione 

2021 IANNAS S.R.L. per 
RAS 

Corso aggiornamento formazione 

specifica sicurezza 

2022 IANNAS S.R.L. per 
RAS 

Corso per addetti al primo soccorso 

2022 
PROSPETTI SOC. 
Coop per RAS 

La gestione del rischio di corruzione: 

approccio metodologico e indicazioni 

normative 

2023 IANNAS S.R.L. per 
RAS 

Corso per addetti antincendio attività 

rischio medio ed. 6 - ed. 8 

2024 
Consilia per RAS 

Utilizzo del defribillatore semiautomatico 

esterno (DAE) 

2024 Mediaconsult srl per 
RAS 

Gestione dei sottosoglia 

2024 RAS Imparzialità e conflitto di interessi 

2024 

RAS 

Il codice di comportamento del personale 

del Sistema Regione e delle Società 

partecipate della Regione Autonoma 

della Sardegna 

2024 
RAS 

Pianificazione in materia di 

anticorruzione e trasparenza Schede di 
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gestione del rischio corruttivo per il PIAO 

2024/26 

2024 RAS Corso Coordinatori, addetti 

all'emergenza ed evacuazione 

 

 
 

Periodo Esperienza 

2003-2008 Istituto Comprensivo di Ozieri - Liceo Scientifico di 
Ozieri - Istituto comprensivo di Thiesi. Laboratori 
extracurricolari di Lingua sarda, in qualità di docente 
incaricato con contratto di collaborazione coordinata e 
continuativa. 

2004 Vincitore di Borsa di studio a carattere biennale sulla 
Lingua sarda (L.R. n.26/1997), RAS,  Ass.  Pubblica  
Istruz.  Servizio  della  Formazione  superiore  e  
permanente.  Programma  di  ricerca  sulla 
"Toponomastica del Monte Acuto". 

2005 Contratto di lavoro a tempo determinato in qualità di 
docente supplente per la classe di concorso A043 c/o 
Scuola Media Grazia Deledda Ozieri 

2005-2006 Università degli Studi di Sassari - Dipartimento di 
Teorie e Ricerche dei Sistemi Culturali. Progetto 
Atlante Toponomastico Sardo. Incarico di 
consultazione delle fonti d’archivio e della raccolta dei 
dati cartografici e linguistici relativi alla toponimia del 
Comune di Oschiri 

Marzo-Giugno 2006 Collaborazione con la ditta Tecnoservice di Sassari 
per creazione di Corpus testi multimediali del Premio 
letterario “Ozieri”; realizzazione di contenuti  per i 
moduli di apprendimento di un corso di lingua sarda 
on line; realizzazione di contenuti per il Laboratorio per 
il recupero della memoria storica. 

Mar 2007 – Dic 2008 Incarico di collaborazione professionale di traduttore-
interprete in Lingua sarda presso lo sportello 
linguistico regionale della RAS (Assessorato della 
Pubblica Istruzione, Beni culturali, Spettacolo e Sport), 
in quanto vincitore di selezione pubblica per titoli e 
colloqui. Mansioni: raccolta e traduzione in sardo di atti 
normativi regionali, statali, comunitari in materia di 
minoranze linguistiche; elaborazione di materiale 
linguistico in sardo; utilizzo di tecnologie e programmi 
informatici e telematici destinati a facilitare e rafforzare 
l’uso del sardo; collaborazione alla predisposizione di 
attività promozionali sull’uso della lingua sarda 
(convegni, seminari, dibattiti, conferenze) promosse 
dall’Assessorato; traduzione simultanea italiano-
sardo, sardo-italiano 

Novembre 2008 Incarico di collaborazione con la Societa SPACE S.P.A 
che ha gestito la realizzazione di “Archivi multimediali 
sonori” (progetto per la catalogazione, la trascrizione 
e la traduzione di memorie in lingua sarda) per conto 
della RAS. Realizzazione di trascrizioni secondo un 
sistema ortografico misto (fonetico-etimologico) e 
traduzioni in lingua italiana di video interviste in lingua 
sarda a carattere antropologico 

Luglio 2013 Incarico di componente esperto esterno, con 
procedura comparativa per titoli e colloquio, per la 

Esperienze di carattere professionale 



 
Curriculum vitae di Cristiano Giovannino Becciu 

____________________________________________________________ 

formazione di una graduatoria di idonei per il 
conferimento di un incarico di direzione-
coordinamento scientifico Ufficio Lingua sarda della 
Provincia di Nuoro 

Gennaio 2014 Incarico di componente esterno, in qualità di esperto, 
della commissione giudicatrice nell’ambito della 
“Selezione pubblica, per titoli ed esami, per 
l’assunzione a tempo determinato part-time di n° 12 
Funzionari addetti allo sportello linguistico per la lingua 
sarda cat. D”, presso la Provincia di Nuoro. 

Settembre 2022 Incarico di componente della Commissione tecnica di 
valutazione per la certificazione provvisoria 
sperimentale della conoscenza delle lingue di 
minoranza storiche parlate in Sardegna -  Lingua 
Sarda e Catalano di Alghero- Livello C1. RAS, UniCA, 
Comune di Alghero 

 
 

 
Data Pubblicazione/Oggetto dell’intervento 

27/09/2008 Bonarcado,  Convegno "Sa Limba sarda in sa Pùblica 
Amministratzione: de sos condaghes a sa polìtica 
linguìstica de oe". Intervento: “La norma ortografica  e 
i linguaggi tecnici”. 

30/11/2008 Conferenza regionale della lingua sarda per l'anno 
2008. Il lessico nelle norme linguistiche di riferimento 
- “Sa diversidade de sas limbas in Europa, Itàlia e 
Sardigna”. Intervento: “Il lessico nelle norme 
linguistiche di riferimento” 

31/01/2009 Fordongianus, Convegno "Dae su càntidu a poesia a 
s'impreu in s'Amministrazione pùblica e in s'iscola". 
Intervento: “Poesia a bolu e sèberos lessicales” 

06/03/2009 Bonarcado, Convegno “Paràulas sardas in internèt: 
ditzionàrios antigos e modernos, locales e generales”. 
Intervento: “Sos vocabulàrios istòricos de sa limba 
sarda”  

28/03/2009 Albagiara, Convegno “Sa limba sarda oe: sa limba 
poètica e s’ufitzialidade”. Intervento: “Sèberos 
lessicales in sa poesia a bolu, belle che un’istandard” 

29/04/2009 Dualchi, Conferenza sulla Lingua sarda. Intervento: 
“Sa grafia sarda, dae sos condaghes a sas normas 
ortogràficas ufitziales” 

30/05/2009 Norbello, Conferenza sulla Lingua sarda, “Faeddande 
de sa limba in sos limbazos de Sardinna”. Intervento: 
“Su Prèmiu Otieri: fraile de limba dae 50 annos” 

03/06/2009 Busachi, Convegno “La lingua sarda strumento della 
contemporaneità”. Intervento: “Limba sarda in iscola, 
cale grafia?” 

06/06/2009 Ozieri, Scuola Media “Grazia Deledda”, Camineras de 
sardidade pro festare Sa Die de Sa Sardigna. 
Intervento: “Cale iscritura pro su sardu?” 

13/06/2009 Paulilatino, Convegno “Limba sarda e cantadores a 
poesia “. Intervento: “Poesia a bolu, Limba literària e 
limbazos locales” 

27/10/2010 RAS, Biblioteca Regionale. Conferenza “Poetas a 
bolu - isparghidores e amparadores de sardu”. 
Intervento: “Poetas a bolu, dae sa limba de su logu 
issoro a sa limba literària” 

24/03/2011 RAS, Biblioteca Regionale. Seminario di 

Partecipazione a convegni/seminari in qualità di relatore
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presentazione del CROS (Correttore Regionale 
Ortografico Sardo) e approfondimento terminologico. 
Intervento: “Metodologia e applicazione pratica del 
CROS” 

09/09/2011 Comune di Aosta, Regione Val d’Aosta,  III Festival 
des peuples minoritaires. Conferenza “Le radici e le 
ragioni dei popoli minoritari. Il punto di vista tecnico”. 
Intervento: “Ortografia, Toponomastica, Didattica, la 
lingua sarda nella modernità” 

26-27/11/2011 Biella, Circolo dei sardi, Convegno nazionale “La 
lingua sarda ieri e oggi - Percorsi, testimonianze, studi 
tra lingue romanze alpine, parlate locali e lingue non 
autoctone presenti in Piemonte e Valle d’Aosta”. 
Intervento: “Limba sarda comuna, bandiera insieme ai 
gonfaloni” 

17/11/2012 Barumini, Incontro su “Movimento e polìtica linguistica 
in Sardegna”. Intervento: “Norma linguìstica de 
referèntzia pro s’iscritura de su sardu” 

29/04/2014 Oristano, Presentazione del CROS Correttore 
Ortografico Sardo. Intervento: “La metodologia 
linguistica adottata” 

27/04/2017 Alà dei sardi, Conferenza di presentazione della prima 
opera didattica musicale in lingua sarda “Paràulas e 
sonos de Sardigna”. Intervento: “Il ruolo della lingua 
sarda nella programmazione didattica” 

25/05/2018 Ozieri, Conferenza insieme al linguista Prof. Massimo 
Pittau. Intervento: “Il  toponimo Ozieri, un mistero che 
attraversa i millenni” 

04/10/2023 Cagliari, Cunferèntzia aberta de sa limba sarda, RAS. 
Intervento: “Bardare sas limbas in sos ofìtzios 
linguìsticos: resurtos, megioros, intentos” 

09/12/2024 Cagliari, Cunferèntzia aberta de sa limba sarda, RAS. 
Intervento: “Sa certificatzione de sas limbas sardas” 

 
 

Anno Editore Titolo 

2005 Carlo Delfino Editore “Il significato del nome Ozieri” in “Ozieri e 

il suo volto” a cura di G.C.Cau e 

M.Brigaglia 

2006 RAS, UniCA e UniSS “Toponimia del Comune di Oschiri” in 

“Atlante Toponomastico sardo. Indice 

Comuni Campione” 

2008 Scuola Media Statale 
Thiesi 

“Limbas faeddadas. Una limba iscrita - 

Carchi règula pro un’iscritura che pare 

pro totus”. Corso di aggiornamento per 

insegnanti 

2008 Ufficio Pubblicazioni 
fiscali dell’Agenzia 
delle Entrate 

Collaborazione alla traduzione de 

“S’Annuàriu de su contribuente” 

2009 Lazzaretti Editore per 
RAS 

Traduzioni in lingua sarda delle seguenti 

favole: “Supa de pedras” (Zuppa di 

pietre); “S’anadiscu feu” (Il brutto 

anatroccolo); “Sos duendos e su 

sabateri” (I folletti e il calzolaio); 

“Giuanneddu e su fasolu màgicu” 

(Giovannino e i fagioli magici); 

“Rumpelstilstskin”; “Su pipiu de pane de 

Pubblicazioni



 
Curriculum vitae di Cristiano Giovannino Becciu 

____________________________________________________________ 

zìnzalu” (Il bambino di pane di Zenzero); 

“Sos sonadores de Brema” (I musicanti di 

Brema); “Cuguteddu Ruju” (Cappuccetto 

rosso); “Stainy Stain e sas mantzas 

istranas a beru”; “Stainy Stain e s'umbra 

niedda”; “Stainy Stain e s'iscuru de sa 

note”; “Stainy Stain e s'amigu 

mantzeddu, sa chirriadura”, pubblicati nel 

sito ufficiale RAS 

2009 LAC Firenze per 
RAS 

Collaborazione alla realizzazione della 

Carta Didàtica de sos macrotopònimos 

de Sardigna - Nùmenes de biddas - 

Progetto Atllante toponomastico sardo.  

Scala 1:220.000 

2010 LAC Firenze per 
RAS 

Collaborazione alla realizzazione della 

Carta Didàtica de sos geònimos de 

Sardigna - Nùmenes geogràficos - 

Progetto Atllante toponomastico sardo.  

Scala 1:220.000 

2011 LAC Firenze per 
RAS 

Collaborazione alla realizzazione della 

Carta Didàtica Linguìstica de Sardigna - 

Progetto Ca.Mi.Li.Sa. Scala 1:220.000 

2011 Sistema Bibliotecario 
del Guilcier 

In Atti del Convegno a cura di Costantina 

Frau e Franco Schirra - Norbello 

30/05/2009 -. Titolo: “Su Prèmiu de Otieri: 

fraile de limba dae 50 annos”  

2012 Regione Autonoma 
Val d’Aosta 

In Atti del convegno III Festival des 

peuples minoritaires di Aosta. 

Conferenza “Le radici e Le ragioni dei 

popoli minoritari. Il punto di vista 

Tecnico”. Intervento in rappresentanza 

del Servizio Lingua sarda 

dell’assessorato alla Cultura – RAS. 

Titolo “Ortografia, Toponomastica, 

Didattica - La lingua sarda nella 

modernità” 

2012 Provincia di Oristano In “DISCHENTE”, opera in 6 voll. Vol. 
“Fainas pro s’impreu de su sardu in 
s’amministratzione pùblica” - Articolo: 
“Limbas faeddadas. Una limba iscrita” 

2012 Circolo Culturale 
sardo “Su Nuraghe” 
di Biella 

in Atos de su Cunvegnu natzionale “La 
lingua sarda ieri e oggi – Percorsi, 
testimonianze, studi tra lingue romanze 
alpine, parlate locali e lingue non 
autoctone presenti in Piemonte e Valle 
d’Aosta”, Biella, 26-27/11/2011. Articolo: 
“Limba sarda comuna. Bandiera insieme ai 
gonfaloni” 

2013 Grafica del Parteolla 
per RAS 

In “Sa diversidade de sas limbas in 

Europa, Itàlia e Sardigna. Atos de sa 

cunferèntzia regionale de sa limba sarda 

2008. Articolo: “S’esperièntzia de 

s’isportellu linguìsticu regionale: grafia, 

fonètica e lèssicu” 

2013 Grafica del Parteolla Coautore di “Glossàriu isperimentale 
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per RAS cunforma a sas normas de referèntzia a 

caràtere isperimentale pro sa limba sarda 

iscrita, in essida, de s’Amministratzione 

regionale” 

2013 Grafica del Parteolla 
per RAS 

Coautore di “Règulas de grammàtica 

sarda” 

2013 Grafica del Parteolla 
per RAS 

Coautore per Traduzioni e curatela di: 

“Normativa linguìstica”, “Tratadu de 

Lisbona”, “Istatutu Ispetziale de 

Sardigna”, “Sa Costitutzione de sa 

Repùblica italiana” 

2013 Grafica del Parteolla 
per Premio Logudoro 
Ozieri 

In Antologia del Prèmiu Logudoro Otieri 

“30 annos de poesia, 30 annos de limba 

sarda”, Articolo: “Logudoresu? Nono, 

sardu literàriu” 

2019 Circolo culturale 
sardo “Su Nuraghe” 
di Biella 

in “La Lingua dei Popoli - Atti del 

Convegno 2012”, Articolo: “Standard e 

dialetti del sardo. Il lessico” 

2019 Condaghes Libro “Pìndulas - Pillole di lingua sarda e 

di altre lingue neolatine” 

2021 Associazione Don 
Brundu Ozieri 

in “Francesco Amadu, appassionato 

cultore dell’identità e della memoria 

storica” a cura di T. Cabizzosu, Articolo: 

“Don Amadu e sa limba sarda” 

2024 Edizioni CBB Libro “Tiu Bobbore. Su mundu de chie 

pessat in sardu” 

 
 
 

Il sottoscritto, di madre lingua sarda e italiana, nel maggio 2024, ha conseguito la Certificazione di conoscenza della 
Lingua Sarda livello C1 rilasciata dall’Università di Cagliari 

 
Altre lingue Lettura Scrittura Espressione orale 
    

Francese B2 B2 B1 

Inglese A1 A1 A1 

 
 

 

Sistemi operativi Windows 
Programmi comuni Buona conoscenza dei principali programmi operativi e applicativi 

(Word, Exel, Powerpoint, Acrobat reader, PDF Creator), di Internet e 
posta elettronica. Buona Conoscenza dei programmi informatici 
utilizzati dalla Regione Sardegna (SIBAR GESTIONE 
DOCUMENTALE, SIBAR SCI) 

Gestione della posta buona 

Competenze linguistiche

Competenze informatiche
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